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Allocation de bienvenue 

 

 

Monsieur Camille Hoffmann     

 

Président du Syndicat Intercommunal pour la création 

du futur parc naturel « Mëllerdall » 

 

 

 

 

 

 



Site web:  

www.naturpark-mellerdall.lu 

en ligne depuis le 17 juin 2013 

  

Présence facebook: 

https://www.facebook.com/pages/Naturpark-

M%C3%ABllerdall/133068143540405 

en ligne depuis le 11 juin 2013 

 Informatioun vun der Bevölkerung 
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• Présence dans les communautés 

en ligne dédiées aux informations: 

p.ex: mywort.lu 

 

• Actions communes avec le Parc 

Naturel de la Haute-Sûre et le Parc 

Naturel de l’Our: 

Creátion d’un calendrier des parcs 

naturels (concours photo)  

 Informatioun vun der Bevölkerung 



• Information en langue portugaise pour la population 

lusophone du futur Parc Naturel Mëllerdall: 

Article de presse prévu dans le journal Contacto 

Article publié sur l‘édition lusophone de wort.lu 

 

 Informatioun vun der Bevölkerung 



• Convention du 12 avril 2013 entre l’Etat et le Syndicat 

Mullerthal pour la création d’une station biologique 

• Engagement de Natur & Emwelt pour la réalisation de 

projets délibération du 12 avril 2013 

• Réunions d’informations des communes-membres 

• Réunions de concertations avec l’Administration de 

la Nature et des Forêts 

• Engagement  de personnel délibération du 2 octobre 

2013 portant sur une création de poste 

 Den Opbau vun der Biologescher Statioun 



Projets nationaux: 

(Plans d'actions espèces et habitats) 

Triton crêté (Kammmolch)   

Cuivré des marais (Feuerfalter) 

Monitoring des chauve-souris 

Contrats de biodiversité 

Inventaires des sources  

(notamment les tufières) 

en coopération avec  

 Projeten am Kader vun der Biologescher Statioun 

Cuivré des marais 



Projets régionaux: 

« Bongerten »:  

Restauration et entretien 

des vergers traditionels  

à tiges hautes  

(plantations, taille etc.) 

 

 

en coopération avec  

 Projeten am Kader vun der Biologescher Statioun 



Visite de parcs naturels en Styrie 

(Autriche) 

• Fonctionnement des parcs naturels en 

Styrie 

• Développement régional 

• Diversité des produits régionaux 

• Coopération des acteurs locaux 

 

Projet cofinancé par LEADER Mullerthal 

 Naturpark-Visite an der Steiermark 



 

 

Présentation de l’état d’avancement du projet  

du futur parc naturel « Mëllerdall » 

 

 

Monsieur Marco Schank 

     

Ministre délégué au Développement durable et aux 

Infrastructures 

 

 

 

 



 

Naturparken zou Lëtzebuerg 

 

Parc naturel de 

la Haute-Sûre 

   6 avril 1999 

renouvellement   

     du statut:  

  23 février 2010 

   4 communes 

  6’060 habitants 

   16’231 ha 

Parc naturel de 

l’Our 

    9 juin 2005 

   7 communes 

 15’654 habitants 

    30’900 ha 

Parc naturel du 

Mëllerdall (projet) 

   13 communes 

  23’631 habitants 

     29’606 ha 



 

D’Gemengen vum neie Naturpark « Mëllerdall » 
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PN Mëllerdall 

Den Opbau vun engem Naturpark 

► Loi du 10 août 1993 relative aux parcs naturels 
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PN Mëllerdall 

Den Opbau vun engem Naturpark 

► Loi du 10 août 1993 relative aux parcs naturels 

 



• Objectifs poursuivis 

• Mesures à prendre 

• Moyens pour intéresser la population à la gestion du parc 

• Estimations des dépenses  

• Analyse des PAG 

• Programme des investissements 

• Plan de financement 

• Statut, composition, missions, règles de fonctionnement 

du syndicat pour l’administration/gestion du parc naturel 

Den Inhalt vun der étude détaillée 

► Loi du 10 août 1993 relative aux parcs naturels 

 



Pilotage de l‘étude détaillée par le groupe de travail 

mixte: communes- Etat 

 

Réunions mensuelles 

  

 

Groupe „Gouvernance“ 

 

Sujets traités:  

• coopération future et coexistence du parc naturel,  du 

LEADER et de l‘ORT 

• Secteurs cibles: agriculture, économie 

 

 De pilotage vun der étude détaillée 



 De Lancement vun der étude détaillée 

23 mars 2013 

à Bech  



 D’Fortschreiwen vun der étude détaillée 

12 octobre 2013 à Steinheim 

(Rosport) 



3 réunions des groupes de travail avec quelques 80 

participants à chaque fois en avril , mai, et juin à Berdorf, 

Consdorf et Schous.  

 

4 groupes de travail thématiques: 

  
GT 1: Agriculture, protection du paysage et de la nature 

GT 2: Energie alternatives et gestion des bois 

GT 3: Tourisme et développement économique 

GT 4: Positionnement du parc naturel, identité régionale, marketing 

 

 en plus:  

GT Culture und patrimoine archéologique  

GT Geologie 

 D’Fortschreiwen vun der étude détaillée 
Modératioun: ÖAR – Graz (Franz Handler) 



 Analyse des forces et faiblesses de la région 

 Objectifs à atteindre pour le développement de la région 

 Actions prioritaires et projets possibles   

 

Développement de quelques 90 idées de projets pour la 

région 

  

En parallèle: formulation de projets possibles via site web 

du parc naturel sur base d‘un formulaire préétabli 

  

Introduction de quelques 70 projets écrits   

  

 D’Fortschreiwen vun der étude détaillée 





Rolle Symbol Kurzbeschreibung 

 
Koordinator   
  
  

  Der Koordinator beinhaltet die Aufgaben 
 Netzwerkbildung 
 Koordinationsstelle 
 Initiierung von Projekten, an denen mehrere Personen 

oder Systeme beteiligt sein sollen 
  

Träger   

  

  

Als Träger ist der Naturpark als Projektmanager aktiv.  
  
  

Sprecher/ 
Lobbyist 

  

  

  

Als Sprecher oder Lobbyist vertritt der Naturpark die 
Region, ein Netzwerk oder ein Projekt der Region. 
  

 
 
Berater  

  

  

  

  

 
Als Berater bringt der Naturpark Wissen und Erfahrung ein.  
  
  
  

 
Supporter/ 
Service 

  

  

  

Als Supporter steht der Naturpark für verschiedene 
unterstützende Tätigkeiten zur Verfügung., z.B. 
 Unterstützung bei Förderanträgen 
 Back-office für kleinere Projekte (Kopien,...) 
  

 
Beteiligter 

  

  

Der Naturpark beteiligt sich bei einem Projekt, z.B. als 
 Mitveranstalter 
 Mitfinanzier, 
ist aber selbst nicht der Hauptakteur. 
  

K 

S 

 D’Aufgaben vum zukünftegen Naturpark 

B 



 D’Schaffen un der étude détaillée 
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Handlungsfeld: Partnerschaftlicher Natur- und Landschaftsschutz 

Biodiversität und Naturerbe erhalten und in Wert setzen 

Landschaftsbezogenes Kulturerbe erhalten und in Wert setzen  

Gewässersystem ökologisch aufwerten und Wasserqualität verbessern  

Handlungsfeld: Landnutzungen und regionale Wirtschaftskreisläufe 

Nachhaltige Landwirtschaft fördern  
Nachhaltige Forstwirtschaft unterstützen 

Kleine und mittlere Unternehmen stärken 

Erneuerbare Energien fördern und Energie sparen 

Handlungsfeld: Sanfter Tourismus 

Touristische Potentiale des Naturparkgebiets in Wert setzen  

Handlungsfeld: Regionale Identität und Lebensqualität 

Nachhaltige Siedlungsentwicklung fördern 

Versorgung der Dörfer verbessern 

 Opbereedung vun Hannergrondinformatiounen 
Büro: PACT / Marc Mersch 
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Lëscht mat ofgeschafften Themenkaarten zou der 
Regioun Mëllerdall 

Biodiversität und Naturschutz  

Liegenschaften 

Landschaftsbezogenes Kulturerbe - Kulturerbe 

Landschaftsbezogenes Kulturerbe - Naturerbe 

Panoramakarte Naturpark  

Trinkwasserversorgung 

Abwassersyndikate und Gewässerqualität 

Entwicklungsfähigkeit und Naturgefahren 

Landwirtschaftliche Nutzung 

Landwirtschaft – Flächen und Betriebe 

Restriktionsfreie Bereiche 

Forstwirtschaftliche Nutzung 

Betriebe nach Sektoren 

Beschäftigte nach Sektoren 

Gewerbe- und Industriezonen 

Erneuerbare Energien – Anteile in den Gemeinden 

Erneuerbare Energien – Standorte Anlagen 

Touristische Infrastruktur – Übersicht Region 

Touristische Infrastruktur – Detail Region und Gemeinden 

Kulturelle Einrichtungen und Sehenswürdigkeiten – Übersicht Region 

Kulturelle Einrichtungen und Sehenswürdigkeiten – Detail Region und Gemeinden 

Schwarzplan Ortschaften, Topographie, Wälder, Typologie der Ortschaften 

Steckbriefe der Ortschaften mit Ferraris Karte, Orthophoto, Topokarte, Schwarzplan 

Landschaftsbezogenes Kulturerbe – Kulturerbe 

Flächen- und Einwohnerpotenziale 

Übergeordnete Planungsinstrumente 

Einwohner und Einwohnerdichte 

Versorgungseinrichtungen – Detail Region und Gemeinden 



Regionalen Gréngplang 



Ofwaasserbehandlung/Qualität 
vum Uewerflächenwaasser 



Betriebe Verdeelung vun den Betriiber an der Régioun 



Touristesch Ariichtungen 



        Versuergungsanlagen 



Versuergungsanlagen - Gemengeniveau 
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Merci fir Är Opmierksamkeet ! 

www.naturpark-mellerdall.lu 

Mme Liette MATHIEU 

Liette.mathieu@mat.etat.lu 

Tel: 247 86 940 

M. Claude PETIT 

Claude.petit@naturpark-mellerdall.lu 

Tel: 26 87 82 91 

mailto:Liette.mathieu@mat.etat.lu
mailto:Claude.petit@naturpark-mellerdall.lu
mailto:Claude.petit@naturpark-mellerdall.lu
mailto:Claude.petit@naturpark-mellerdall.lu

